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 داءـــــهإ
 بسم الله الرحمن الرحيم و الحمد لله رب العالمين

الصعوبات والمشقة والتعب ها أنا اليوم أقف على عتبة تخرجي أقطف ثمار  بعد
ن ترضى ولك الحمد إذا رضيت أهم لك الحمد قبل فاللَّ ،تعبي وأرفع قبعتي بكل فخر

 نك وفقتني على إتمام هذا العمل وتحقيق حلمي.ولك الحمد بعد الرضا لأ
ن دعمني بلا حدود سمي بأجمل الألقاب مإإلى الذي زين  أهدي هذا النجاح

 وأعطاني بلا مقابل
لى من غرس في روحي إن الدنيا كفاح وسلاحها العلم والمعرفة ألى من علمني إ

 ول في مسيرتي وسندي وقوتي وملاذي بعد اللهخلاق داعمي الأمكارم الأ
 أبي الغالي

قدامها واحتضنني قلبها ألى من جعل الجنة تحت إ الغالي إلىلى فخري واعتزازي إ
القلب الحنون والشمعة التي كانت لي في ، يدها وسهلت لي الشدائد بدعائها قبل

 .مي الغاليةأالليالي المظلمات سر قوتي ونجاحي ومصباح دربي الذي وهج حياتي 
 خوتيإ لى قرة عينيإيامي وصفوتها ألى خيرة إلى ضلعي الثابت ومكسبي في الحياتي إ

 دليلة، محمدـ، فتيحة، إلياس
شخاص البعيدة لى الأإمل لأالى منبع الحياة وإنون والروح النقية الطيبة لى القلب الحإ

ياكم في إلى الغالي خالي محمد السعيد جمعنا الله وإعن العين والقريبة من القلب 
 .قرب وقتأ

لى كل من كان عونا وسندا في هذا الطريق صديقات المشوار كل باسمها و إلى إ
 الذي لطالما تمنيتههديكم هذا الانجاز وثمرة نجاحي أ

ن يعلمني أن ينفعني بما علمني وأول ثمراته راجية من الله تعالى أتممت أنا اليوم أها 
 .جهل ويجعله حجة لي لا عليأما 

 



 

 

 شكر وعرفان 
 

ستاذ لى الأإعرفانا بالجميل وبخالص مشاعر الاحترام والتقدير نتقدم بشكرنا 

شراف على هذه المذكرة حيث كان خير الفاضل الدكتور كويسي عيسى لقبوله الإ

ائه السديدة آرعون طيلة مسار كتابة هذا البحث والذي لم يبخل علي فيه ب

 .وتوجيهاته القيمة

عضاء لجنة المناقشة الموقرين أساتذة الكرام وجه بالشكر الجزيل للأأتكما 

م اللغة دب واللغات عامة وقسلى كلية الأإومناقشتها ومذكرتي لموافقتهم على قراءة 

صدقاء أساتذة وألى كل من ساعدنا في هذا البحث من إو ،دب العربي خاصةو الأ

 وزملاء .

 فجازى الله الجميع خيرا وشكرا
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  But one hundred years 

later, the Negro still is not 

free.One hundred years later, 

the life of the Negro is still 

sadly crippled by the 

manacles of segregation and 

the chains of discrimination 
1
 

          

 

.2

-8 But we refuse to believe 

that the bank of justice is 

bankrupt. We refuse to 

believe that there are 

insufficient funds in the great 

vaults of opportunity of this 

nation. So we have come to 

                                                           
1https://www.let.rug.nl/usa/documents/1951-/martin-luther-kings-i-have-a-dream-
speech-august-28-1963.php 
2 https://www.youm7.com/story/2022/8/28 5885783  
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cash this check- a check that 

will give us upon demand the 

riches of freedom and the 

security of justice.
1
 

 2

-9 We have also come to this 

hallowed spot to remind 

America of the fierce 

urgency of now. This is no 

time to engage in the luxury 

of cooling off or to take the 

tranquilizing drug of 

gradualism.
3
 4

10Now is the time to make 

real the promises of 

democracy. Now is the time 

to rise from the dark and 

desolate valley of 

segregation to the sunlit path 

of racial justice.
5
 

                                                           
1
 https://www.let.rug.nl/usa/documents/1951-/martin-luther-kings-i-have-a-dream-

speech-august-28-1963.php 
 2  

3
 https://www.let.rug.nl/usa/documents/1951-/martin-luther-kings-i-have-a-dream-

speech-august-28-1963.php 
4 

5 https://www.let.rug.nl/usa/documents/1951-/martin-luther-kings-i-have-a-
dream-speech-august-28-1963.php 
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1

15But there is something that 

I must say to my people who 

stand on the warm threshold 

which leads into the palace 

of justice. In the process of 

gaining our rightful place we 

must not be guilty of 

wrongful deeds. Let us not 

seek to satisfy our thirst for 

freedom by drinking from 

the cup of bitterness and 

hatred.
2
 

3

-17 The marvelous new 

militancy which has engulfed 

the Negro community must 

not lead us to a distrust of all 

white people, for many of 

our white brothers, as 

evidenced by their presence 
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2
 https://www.let.rug.nl/usa/documents/1951-/martin-luther-kings-i-have-a-dream-

speech-august-28-1963.php 
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here today, have come to 

realize that their destiny is 

tied up with our destiny. And 

they have come to realize 

that their freedom is 

inextricably bound to our 

freedom.
1
 

2

21We cannot be satisfied as 

long as the Negro's basic 

mobility is from a smaller 

ghetto to a larger one.
3
 

4

-30 I have a dream that one 

day even the state of 

Mississippi, a state 

sweltering with the heat of 

injustice, sweltering with the 

heat of oppression, will be 

                                                           
1
 https://www.let.rug.nl/usa/documents/1951-/martin-luther-kings-i-have-a-dream-

speech-august-28-1963.php 
2 

3
 https://www.let.rug.nl/usa/documents/1951-/martin-luther-kings-i-have-a-dream-

speech-august-28-1963.php 
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transformed into an oasis of 

freedom and justice.
1
 

.2

-32 I have a dream today. I 

have a dream that one day 

down in Alabama, with its 

vicious racists, with its 

governor having his lips 

dripping with the words of 

interposition and 

nullification, that one day 

right down in Alabama little 

black boys and black girls 

will be able to join hands 

with little white boys and 

white girls as sisters and 

brothers.
3
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36 This will be the day 

when all of God's children 

will be able to sing with new 

meaning, "My country 'tis of 

thee, sweet land of liberty, of 

thee I 

 sing. Land where my fathers 

died, land of the Pilgrims' 

pride, from every 

mountainside, let freedom 

ring."
1 
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https://www.aljazeera.net/encyclopedia/2010/12/5/%D9%85%D8%A7%D8%B1%D8%AA%D
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I am happy to join with you today in what will go down in history as the greatest 

demonstration for freedom in the history of our nation. 

Five score years ago, a great American, in whose symbolic shadow we stand 

today, signed the Emancipation Proclamation. This momentous decree came as a 

great beacon light of hope to millions of Negro slaves who had been seared in the 

flames of withering injustice. It came as a joyous daybreak to end the long night of 

captivity. 

But one hundred years later, the Negro still is not free. One hundred years later, 

the life of the Negro is still sadly crippled by the manacles of segregation and the 

chains of discrimination. One hundred years later, the Negro lives on a lonely 

island of poverty in the midst of a vast ocean of material prosperity. One hundred 

years later, the Negro is still languished in the corners of American society and 

finds himself in exile in his own land. So we have come here today to dramatize an 

shameful condition. 

In a sense we've come to our nation's Capital to cash a check. When the 

architects of our republic wrote the magnificent words of the Constitution and the 

Declaration of Independence, they were signing a promissory note to which every 

American was to fall heir. 

This note was a promise that all men, yes, black men as well as white men, 

would be guaranteed the unalienable rights of life, liberty, and the pursuit of 

happiness. 

It is obvious today that America has defaulted on this promissory note insofar as 

her citizens of color are concerned. Instead of honoring this sacred obligation, 

America has given the Negro people a bad check; a check which has come back 

marked "insufficient funds." 

But we refuse to believe that the bank of justice is bankrupt. We refuse to 

believe that there are insufficient funds in the great vaults of opportunity of this 

nation. So we have come to cash this check- a check that will give us upon demand 

the riches of freedom and the security of justice. 

We have also come to this hallowed spot to remind America of the fierce 

urgency of now. This is no time to engage in the luxury of cooling off or to take 

the tranquilizing drug of gradualism. 

Now is the time to make real the promises of democracy. Now is the time to rise 

from the dark and desolate valley of segregation to the sunlit path of racial justice. 

Now is the time to lift our nation from the quicksands of racial injustice to the solid 
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rock of brotherhood. Now is the time to make justice a reality for all of God's 

children. 

It would be fatal for the nation to overlook the urgency of the moment. This 

sweltering summer of the Negro's legitimate discontent will not pass until there is 

an invigorating autumn of freedom and equality. Nineteen sixty-three is not an end, 

but a beginning. Those who hope that the Negro needed to blow off steam and will 

now be content will have a rude awakening if the nation returns to business as 

usual. There will be neither rest nor tranquility in America until the Negro is 

granted his citizenship rights. The whirlwinds of revolt will continue to shake the 

foundations of our nation until the bright day of justice emerges. 

But there is something that I must say to my people who stand on the warm 

threshold which leads into the palace of justice. In the process of gaining our 

rightful place we must not be guilty of wrongful deeds. Let us not seek to satisfy 

our thirst for freedom by drinking from the cup of bitterness and hatred. We must 

forever conduct our struggle on the high plane of dignity and discipline. We must 

not allow our creative protest to degenerate into physical violence. Again and again 

we must rise to the majestic heights of meeting physical force with soul force. 

The marvelous new militancy which has engulfed the Negro community must 

not lead us to a distrust of all white people, for many of our white brothers, as 

evidenced by their presence here today, have come to realize that their destiny is 

tied up with our destiny. And they have come to realize that their freedom is 

inextricably bound to our freedom. We cannot walk alone. 

And as we walk, we must make the pledge that we shall march ahead. We 

cannot turn back. There are those who are asking the devotees of civil rights, 

"When will you be satisfied?" 

We can never be satisfied as long as the Negro is the victim of the unspeakable 

horrors of police brutality. 

We can never be satisfied as long as our bodies, heavy with the fatigue of travel, 

cannot gain lodging in the motels of the highways and the hotels of the cities. 

We cannot be satisfied as long as the Negro's basic mobility is from a smaller 

ghetto to a larger one. 

We can never be satisfied as long as our chlidren are stripped of their selfhood 

and robbed of their dignity by signs stating "for whites only." 

We cannot be satisfied as long as a Negro in Mississippi cannot vote and a 

Negro in New York believes he has nothing for which to vote. 
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No, no, we are not satisfied, and we will not be satisfied until justice rolls down 

like waters and righteousness like a mighty stream. 

I am not unmindful that some of you have come here out of great trials and 

tribulations. Some of you have come fresh from narrow jail cells. Some of you 

have come from areas where your quest for freedom left you battered by the storms 

of persecution and staggered by the winds of police brutality. You have been the 

veterans of creative suffering. Continue to work with the faith that unearned 

suffering is redemptive. 

Go back to Mississippi, go back to Alabama, go back to South Carolina, go back 

to Georgia, go back to Louisiana, go back to the slums and ghettos of our northern 

cities, knowing that somehow this situation can and will be changed. Let us not 

wallow in the valley of despair. 

I say to you today, my friends, so even though we face the difficulties of today 

and tomorrow, I still have a dream. It is a dream deeply rooted in the American 

dream. 

I have a dream that one day this nation will rise up and live out the true meaning 

of its creed: "We hold these truths to be self-evident; that all men are created 

equal." 

I have a dream that one day on the red hills of Georgia the sons of former slaves 

and the sons of former slave owners will be able to sit down together at the table of 

brotherhood. 

I have a dream that one day even the state of Mississippi, a state sweltering with 

the heat of injustice, sweltering with the heat of oppression, will be transformed 

into an oasis of freedom and justice. 

I have a dream that my four little children will one day live in a nation where 

they will not be judged by the color of their skin but by the content of their 

character. 

I have a dream today. 

I have a dream that one day down in Alabama, with its vicious racists, with its 

governor having his lips dripping with the words of interposition and nullification, 

that one day right down in Alabama little black boys and black girls will be able to 

join hands with little white boys and white girls as sisters and brothers. 

I have a dream today. 

I have a dream that one day every valley shall be exhalted, every hill and 

mountain shall be made low, the rough places will be made plain, and the crooked 
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places will be made straight, and the glory of the Lord shall be revealed, and all 

flesh shall see it together. 

This is our hope. This is the faith that I will go back to the South with. With this 

faith we will be able to hew out of the mountain of despair a stone of hope. With 

this faith we will be able to transform the jangling discords of our nation into a 

beautiful symphony of brotherhood. 

With this faith we will be able to work together, to pray together, to struggle 

together, to go to jail together, to stand up for freedom together, knowing that we 

will be free one day. 

This will be the day when all of God's children will be able to sing with new 

meaning, "My country 'tis of thee, sweet land of liberty, of thee I sing. Land where 

my fathers died, land of the Pilgrims' pride, from every mountainside, let freedom 

ring." 

And if America is to be a great nation, this must become true. So let freedom 

ring from the prodigious hilltops of New Hampshire. Let freedom ring from the 

mighty mountains of New York. Let freedom ring from the heightening 

Alleghenies of Pennsylvania. 

Let freedom ring from the snow-capped Rockies of Colorado. Let freedom ring 

from the curvaceous slopes of California. But not only that; let freedom ring from 

the Stone Mountain of Georgia. Let freedom ring from Lookout Mountain of 

Tennessee. 

Let freedom ring from every hill and molehill of Mississippi. From every 

mountainside, let freedom ring. 

And when this happens, and when we allow freedom ring, when we let it ring 

from every village and every hamlet, from every state and every city, we will be 

able to speed up that day when all of God's children, black men and white men, 

Jews and gentiles, Protestants and Catholics, will be able to join hands and sing in 

the words of the old Negro spiritual, "Free at last! Free at last! Thank God 

Almighty, we are free at last!" 
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Abstract : 

Literary translation is considered one of the most difficult types of translation 

due to the difficulties surrounding it in transferring different cultures from the 

source language to the target language, and this is what we saw through our study 

that we conducted in our research, which was entitled Translation of the Literary 

Text, Martin Luther King's Speech as a Model, and to study this topic we raised 

the following problem: How are literary texts translated and what are the problems 

facing the translator of the literary text? To answer these questions, we divided the 

research into two chapters. The first chapter discussed translation and literary 

translation, as well as the definition of the literary text and the art of rhetoric on 

which our topic is centered. Then we moved to the applied chapter, in which we 

discussed the analysis of Martin Luther King's speech as a model in order to 

answer our problem, and at the end of the chapter we reached some results that we 

had monitored in the conclusion of our research.  

Keywords: literary translation, literary text, the art of rhetoric. 

 


